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DISQUE À CARREAUX
125mm
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FrançaisFR

FR Consignes de sécurité

•	 Uniquement pour la coupe à sec – ne pas 
utiliser avec de l‘eau ou un liquide de 
refroidissement.

•	 Mettre l‘outil électrique hors tension 
avant le montage.

•	 Utiliser uniquement des disques en bon 
état et parfaitement adaptés (vérifier les 
dimensions et le perçage).

•	 Vitesse maximale du disque ≥ vitesse 
de l‘outil.

•	 Ne pas utiliser d‘adaptateurs, de réduc-
teurs ou de modifications d‘alésage.

•	 Avant utilisation, effectuer un contrôle 
visuel et un essai de fonctionnement 
(30 sec.).

•	 Ne pas incliner, percer ou travailler avec 
une pression excessive.

•	 En cas d‘échauffement, ne pas toucher, 
laisser refroidir le disque au préalable.

•	 Ne déposer l‘outil électrique que 
lorsque le disque est complètement à 
l‘arrêt.
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FR Sécurité et stockageÉquipement de protection

À porter pendant le travail :

•	 Lunettes de protection, protection audi-
tive, masque anti-poussière

•	 Gants résistants aux coupures et chaus-
sures solides

Le produit ne nécessite aucun 
entretien, aucun traitement 
ultérieur n‘est nécessaire.

Ne pas utiliser en cas de défauts 
visibles ou de cassures.

Conserver hors de portée des 
enfants – ce n‘est pas un jouet.
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•	 Dry use only – do not use with water or 
coolant.

•	 Disconnect power before mounting the 
disc.

•	 Use only undamaged discs with correct 
dimensions and bore size.

•	 Max RPM of disc must match or exceed 
tool speed.

•	 Do not use adapters, reducers, or modify 

the bore.

•	 Always perform a visual check and 
30-second test run before use.

•	 Do not tilt, plunge, or apply excessive 
pressure.

•	 Let the disc cool down before touching 
after use.

•	 Only set down the tool when the disc has 
come to a complete stop.

General Safety Instructions
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Handling and StorageProtective EquipmentEN

The product is maintenance-
free – no servicing required.

Do not use if the disc is 
damaged or worn.

Keep out of reach of chil-
dren – risk of injury.Always wear:

•	 Safety goggles, hearing protection, 
dust mask

•	 Cut-resistant gloves and sturdy footwear
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Accessoires 

Qtè. Article

A 1 Disque diamanté pour carreaux

B 1 Mode d‘emploi

Included Items

Stk. Artikel

A 1 Diamond Tile Cutting Disc

B 1 Instructions Manual

Caractéristiques techniques

Caractéristique Valeur

Diamètre: 125mm
Alésage: 22,23mm
Largeur de coupe: ca. 1,8mm
Vitesse rot. max.: 12.250 tr/min
Matériau: Segment diamanté
Convient pour: Carrelage, céramique
Type de coupe: Coupe à sec
Coupe à l‘eau: Ne convient pas !
Compatibilité: Meuleuse d‘angle

Technical Data

Specification Value

Diameter: 125mm
Bore Size: 22,23mm
Cutting width: ca. 1,8mm
Max. speed 12.250 RPM
Material: Diamond segment
Suitable for: Ceramic, tiles
Cutting type Dry cut
Wet use: not suitable!
Compatibility: Angle grinders

FR EN
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Utilisation ApplicationFR EN

1 Mounting

•	 For dry cutting only, using an angle 
grinder.

•	 Disconnect power, check disc for dama-
ge & correct fit (22.23 mm).

•	 Observe rotation direction, mount secu-
rely, run a 30 sec test spin.

Montage

•	 Convient uniquement pour la coupe à 
sec avec une meuleuse d‘angle.

•	 Débrancher la fiche secteur, vérifier que 
le disque n‘est pas endommagé et qu‘il 
est bien adapté (22,23 mm).

•	 Respecter le sens de rotation, monter 
solidement, effectuer un essai de 30 
secondes.
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Utilisation ApplicationFR EN

Cutting22 Coupe

•	 Travailler en exerçant une légère pres-
sion et en effectuant une coupe droite 
– ne pas incliner.

•	 Ne poser l‘appareil que lorsque le dis-
que est complètement à l‘arrêt.

•	 Vérifier que le disque a refroidi et le sto-
cker en lieu sûr.

•	 Cut with light pressure, in a straight line 
only – do not tilt.

•	 Set tool down only when disc has fully 
stopped.

•	 Inspect cooled disc and store safely.
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Thank you

Disposal

EN

EN

Merci

Élimination

FR

FR

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hési-
tez pas à nous envoyer un message. 

Nous sommes à votre disposition :

Nicht über den Hausmüll entsorgen.
Trenne Metallteile (z. B. Trägerscheibe) und 
Verpackung gemäß den örtlichen Recycling-
vorgaben. Das Produkt enthält keine Elekt-
ronik oder Gefahrstoffe. Nach der Nutzung 
kindersicher lagern.

Do not dispose of with household waste.
Separate metal parts and packaging accor-
ding to local recycling rules. This product 
contains no electronics or hazardous sub-
stances. Keep out of reach of children after 
use.



Zone de service 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


